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Anexcanaap Jloma
Vuusepsurer y beorpany

IIPACJ. *ROG- ‘BUJIETH, IVIEJATH’?

Mehy muorum nonpuaocuma BjecnaBa bopuiiia Ha I0Jby CJIOBEHCKE €TH-
MOJIOTHj€ 3Ha4ajHO MECTO MMa HEKOJIMKO pajoBa IOCBEeNeHUX JyXKHOCIIOBEH-
cKo-0anTckuM Iekcuukux Bezama (Borys 1980, 1992a, 1992b). OBaj ckpoMHH
IPHJIOT HETOBOM jyOuiIejy ClI€AM Taj CMEP HCTPAKUBAILA.

V npyrom Tomy Etumoromnikor pegrrika cprickor jesuka (EPCJ 2, 29) s.v. 6a-
bapdeza ‘cTpalIio, Haka3a KojoM IUTalIe eIy, HaKOH LITO j€ M3JIOKEHA THIeMa
J1a JId IPBOOMTHMM Tpeba CMarpaTH HAaCJIOBHH JIMK WM Cl1abuje pacIIpOCTPareHy
BapHjaHTy 6abapyea, K0joj je faTa MPeJHOCT y MOCKoBCcKoM peunuky (OCCA 1,
108 s.v. *babargga), npumehyje ce: ,,Y ciIydajy a je HIIaK M3BOPHA BapHjaHTa
-po2a TIpe HeTo I Ha poz MOTTIo OU ce IOMMIILUBATH Ha BE3y Ca JIMT. rdgana ‘Bell-
THIIa, 9apOOHMIIA’, KOje Ce W3BOIMU Of régeti ‘BUCTH Ca CIMYHOM CEMAaCHOJIO-
THjoM Kao 1ciL. *vedsma (Fraenkel LEW 684), yiL. c.-x. ewmuya, sewm.*!

V n06a kaaa cMO TO HalMCAIK HHje HaM OHO MO3HATO J1a je 6e3Malio Tpu-
J€CET rofiMHa paHuje uCTo nopeheme u3neo Jypuj OTKYNIIYHKOB, Al Ja j€ U3
HETa 3BE0 CYNpoTaH 3aKiby4dak (Otkynumkos 1977). Haume, 10k je Hama -
TaBCKY Ha3WB 3a BEMITHILY a0 MOBOJA Ja IOCYMEHbaMO y Be3y APYror 4iaHa
y baba-péza ca péz, BeMy je CpIICKa ped OriIa KJbydHH JI0Ka3 Ja GanTCckoj HHUje
y OCHOBH 3Ha4eme *‘BuyoBuTa’, Beh *‘porara’.

Bpahajyhu ce uHTEpIpeTalHji ayTopa JIETOHCKO-HEMAYKOT PEYHHUKA M3
npyre nonosune X VIII Beka koju JeT. rag(g)ana mocupa kao gehornte Hexe,

! TakBa HHTEPIIPETALIH]2 C.-X. OJTYCIIOKEHHIIE MOXE CE JOJATHO NOTKPEIHTH OCTOjamheM
y THTaBcKoM GOPMYTIAMYHEX CII0jeBa y KOjuMa ce rdgana 3pyxyje ca boba ‘crapuua, 6aba, cta-
pHja yzaTa )eHa’, Kakas je nocnoBuua boba ir ragana — velniy seserys. V jennoj npuau u3 JIut-
BaHHje 3a0eJIekKEH0] Ol pyCKOT KasuBada ¢urypupa baba Pazana (Johns 2004: 82).
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Anexkcannap Jloma

‘porara Bemrruna’,” OTKYIIIYUKOB HajIpe mpobieMaTHsyje H3Boheme JIHT.
rdgana, 11er. ragana‘BemTuLA’ o reg- ‘mienat’ . Ty €TUMOJIOTH]y IIPEUI0KHO
je Jleckun, Hajnpe 6e3 obpasnoxema u y3 3HaK nutama (Leskien 1884: 365)
a motoM Ge3 orpaje u y3 ynyhuBame Ha JIeT. u3pase ta siéva iét raganus / ra-
ganas = {. 5. I. spiganus ‘Ta )XeHa UMa Be3e ca BemTH4juM Bpayubunama’ (Le-
skien 1891: 387).> Illupoko mpuxpalieHa ox JonHUjuX ayropurera (Mukoia,
Byra, Ilerepcon, Ennzenun, Beh nomenytn ®@peHken), OHa Ce ca CEMaHTUYKE
CTpaHe Ocliama Ha Tapajene Koje Mpy»Kajy Ha3HBH 3a BEUITHIIE U BENIIE, Ya-
poOHHIIE ¥ YapOoOHmaKe U3BEICHHU OJ] IVIarojia CHHOHUMHHX HJIH 3Ha4eHeM OIH-
CKHUX OAJITCKOM reg- ‘BUIIETH : PYC. 6€0bMa, C.-X. 8(j)ewmuya oxn *ved-, *vid-
‘BMJIETH, 3HATH , PyC. 3Haxape ‘Bpad, 4apoOmak’, TUT. Zynys id. ox mpaci.
*znati, mat. zindti. Tlpu3Hajyhu peaqHOCT CeMaHTHYKOr obOpacua ‘BHAETH,
3HaTH — ‘Bpad, BemTHa , OTKyTIIYHKOB IOPHYE BErOBY EKCKIY3UBHOCT Kajia
je ped 0 MIMEHOBamy Te BpCTe (QONKIOPHUX NPEACTaBa, a 3aTHM CBOjy apry-
MeHTanujy npebaiyje Ha TBOpOCHH IUIaH, A0Ka3yjyhu HM3BOMUBHMBOCT rdgana
(u MackynmuHyma *raganas > neT. ragans ‘Bpad’) Kao IPBOOMTHOT NpHIEBa
y 3Ha4Yewmy ‘porar’ of rdgas ‘por’, mo3uBajyhu ce mpu ToM 0COOHTO Ha JIET. ra-
gana ‘porara oBlia, CTpHXKUOY0a’, TUT. ragané ‘porara oBIa, ko3a’. Cienu ce-
MaHTHYKO 00pa3I0XkKemhe, KOje IOJIa3H O IIPETIOCTAaBKe [1a Cy BEIUTHIA H BEIl-
Tall no3HMje MoauduKanuje 300MophHOr 60XKaHCTBa y BUAY KO3€ MM japla,
KpaBe WK OMKa a MOTKPEIUbYje C€ PyCKHM M HEMauyKHUM CKacKaMa M BEpOBa-
BUMa Y KojuMa GUrypHpajy poraTe BENITHIIE; H3Mel)y OCTalIor, TO Cy pycKa 3a-
ronetka Cmoum si2a, 60 16y po2a ‘IEYHOM CTONO C BOPOHLIAMH M HEMAYKH Ha-
3uB Hexe ‘BemTuiia’ MpHMEHEH Ha pPOraTor myka ¥ Ha jeneHka. Kao cBoj
BPXYHCKH apryMeHT OTKYIIIIYUKOB Ha Kpajy UCTHYE JOTAJ] HEyOueHE Jy)KHO-
CIIOBEHCKE (C.-X.) mapaiene: 6abapoea ‘BemITHLA’ IOPEN poea ‘porara oBLa’,
pozowa ‘porara Ko3a WM OBIa; BEIITHIA , pozy/ba ‘KpaBa JyTHX pOrosa; (ey-
¢dem.) BemTHIAa’, a TBOpPOCHY Iapainery OaaTCKOj OCHOBH ragan- Halla3H
y C.-X. po2orea ‘ Iyropor OBaH’, ITO OH CBE 3aje1HO oMoryhaBaio aa ce moByde
HOBa 0aJITCKO-]y’>KHOCIJIOBEHCKa M30I7I0CA.

OTKyTIIIMAKOBJbEBA €THMOJIOTH]a HHUje W3MEHWIa 10Taj Baxehe mum-
JbeHE 0 BaJbaHOCTH JIECKMHOBE, IIPH KOjOj OCTajy /1Ba €TUMOJIOIIKA PEYHHKA

2]. Lange, Vollstindiges deutschlettisches und lettischdeutsches Lexikon, Mitau, 1773-1777,
245, 316. HaBeneno no Otkynumkor 1977: 271, Ham. 1.
3 Ha uctu HauuH 00pa30BaHO JIET. spigana 3Hauy ‘TyTajyhu miaMudak; BeITHIA .
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Ilpacn. *rog- ‘eudemu, znedamu’?

Koja cy ce y MehyBpeMeHy nojaBuia, Kapynacos netoscku u murascku CMo-
YHELCKOT,* aJIH CBaKakKo 3aciyXxyje Aa je oBae noapoduuje pasmorpumo. Kana
je ped o GONKIOPHOM JIMKY BEIITHIIE, BETOB 300MOP()HH €IEMEHT je HECTIOPaH,
al¥ HUKaKo HE M OTPaHWYEH Ha porare KHBOTHELE, 3allPaBO j€ Hajpachpo-
CTpamCHH]E€ BEPOBAKE J1a CE BENITHIA IPETBAPA Yy JICIITHPHILY HIIH HEKO IPYTO
nerehe cTBopeme. Mel)y pa3HHM CIIOJbalIBHM 3HAIMMA [0 KOjHMa CE MOXKE T10-
3HAaTH BEIITHUIIA HEKH Cy, Kao penuh, omuTecIoBeHCKH, a porrguhu ce cpehy
CaMo 110 U3y3€TKy: 1o oapeaHuiu sedvma 'y C/1 1, 297-301 (JI. H. Bunorpa-
nosa, C. M. Toncras), jeauHa NoTBpaa 3a Ty UpTy Ouna Ou u3 c.-3. Ykpajune
(Bommcka 061acT), IOK ce KOJ jy»KHOCIIOBEHCKE BELITHIIE OHA YOIIIITE He Oe-
nexu (ibid. 367 a.; Bophesuh 1953: 17 n.; 3eueBuh 1981: 137-146).5 Ca apy-
re CTpaHe, 3aHMMJBHBO je 1a kox Cpba y oxonunu beorpaza y napy ca majium
PEIOM J10/1a3H Pa3poKOCT H /I j€ YOIIITe CBUM CIIOBEHCKHM HapOIMMa 3ajel-
HHUYKO BEPOBam-€ JIa BENITHIIA HMa ,,371€ OYH", TUBJBH MM MPK IIOIJIE, KOjUM
OHa MOX€ OOOpHTH YOBEKa C KOBa M YCMPTHTH Tra, Kako TO Bepyjy Cpbu
y Cpemy, I11e ce TakBa BEIITHIIA 30Be KOr0Oapka, U y Xepuerosuuu (3euesuh
1981: 140; CII 1, 297). LlITo ce mak Tu4e 06pa3oBama, H3BOAJLUBOCT OAIIT. 7a-
gana o1 *regeti o4uTyje ce IeT. Aujan. obIuIMMa paragana, paragane, para-
gone, paregone £., paragons, paregons m. 3a KisuX. parege f. ‘npopounna, ra-
Tapa’, paregis m. ‘popok, Bpad’,® a cam Otkymnuruukos (op.cit. 271) npusnaje
1a paregis Moxxe OHTH 00jallIlbeHO caMO 3HAYEHEM [JIarona paredzét ‘npej-
BueTH . C.-X. poea ¥ pozorba Cy 03HA XUIIOKOPHCTHYHA 00pa30Bama KojuMa
ce MOMMEHHYYje NPUEB pocam(a) U TEHUIKO UM CE CME IPHIHCATH [paciio-
BEHCKa MJTH JoII 6aNTOCIOBEHCKA CTapHHa. ACOIHjallija Ha poe Kofl babapoza
J0CTa je MyTHa; Kao MaJo JIeTe, y CBOM poIHoM Babesy, ceham ce 1a cam ca
©abaporom JOBOIMO y Be3y TPOYIJIacT KOMaJ MeTalla KOjH je mITpYao M3 3ujaa
XOJJHHKA jemHe Kyhe y Kojy caM MOBPEMEHO O/Ia3H0,” ajli HHCaM y CBOjOj
MaIlTH UMa0 HEKY HBEHY jaCHY CIIMKY, Ca POrOBUMA WJIH 0€3 HbHX.

V MelhyBpeMeHy 1aTo je M jeJHO HOBO TyMadewe peur babapoza (PaxeH-
koBuh 2010: 426), xoje HABOAUMO Y IIETHHH:

# Karulis LEW 2, 98 x1.; Smoczynski SEJL 506. OBaj ApyTH H He TIoMHE:¢ OTKYTIITIHKOB-
JbEB WIAHAK.

* Anorpornajcka QyHKIHMja poza Kao CpeACTBa 3a oAromben-e Bemruie (hophesnh 1953: 39)
HEMa Be3€ ca BeHOM pozamouihy!

¢ HaBozu ux Karulis LEW l.c.

7 MuCITHM [ia TaJia HUCaM 3HAo0 33 CHHOHHM 26030€H3y6a!
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Anexkcarnap Jloma

V CpIICKO-XPBaTCKO-MaKeI0HCKO] TPAJAHUIjH 9ECTO Ce Ka0 CTPALLIIO 3a Jely OMHIbe 6aba
pyea, baba poza, N3HUMHO 6abapozaya: ,,HeMoj uckatu kpyxa, youhe te 6aba pyra“ (kax
nena yecto tpake xiie6; wieme [amrposuhn); ,,Ete ry, uge 6adapora” (Ilpuspen). ITo coj
NPWIKLM PajM Ce O CTapOM IUIAlIWLy, ,,AyXy paxu” (kox JInrasaua Rugiy boba ,6aba
paxu, kox Hemana Roggenmuhme, xon PyMyHa y 1070JICKOj ITecMH ,,Babaruga, ruga®),
Koj€ je KaCHHj€e IPEOCMHUILBEHO Y ,,porary 6ady", wm ,,6a0y koja 6ome”. Kox Pyca je mo-
3HATO IUIALIMIIO 3a JeIy (1a He rase IoJba I0J Paxu) — pocuya, Ko Ilobaka — ocumrea
6aba. Y Xpsarckoj, y MociaBuHH, 1a He 6¥ Jelia Tpyaa 0 XXMTHUM II0JbHMa yIIPaBo Cy
HX [UIamIa 6aba pozom. ToMe Ujie y TIPWIOT | OTOBOP ICLH, Aa ce baba pyea Hanasn
y Komly (ca XHTOM).

IpumamIbuBa ca GOIKIOPUCTHYKE TAYKe IICAMIITA, OBa HHTEPIIPETAIHja
babapoze Kao ,,iyxa paxu" mpoblieMaTHYHa je ca je3ndKe CTpaHe, jep ce poza
/ py2a He MOXe peryJapHUM IIyTeM M3BECTH O Ipacil. *rvZs > c.-X. pdoic. 3a-
MHCJIABO je, AOAYyIIe, Aa je y MHUTamy IONyNpeBeAeHnIa HeMadkor Rog-
gen-muhme, aIT¥ CaMo TIOZ YCJIOBOM /12 j€ IIOCPE/X PEIaTHBHO PELICHTaH rep-
MaHHW3aM KOjH Ce pallMpHO ca ceBepa; mojarak u3 MociaBHHe Morao OH
HOTKPENUTH Ty HNPETIOCTABKY, aJIH O] YKYIIHH apeal pedd He HJE y IPHIIOL.

Kaj rosopumo o apeany Tpeba ucrahu a ropeHaBeJieHe PedH po2ouid,
pozysa y (IpeHeceHoM, ey(peMHCTHYHOM) 3Hauyewy ‘BemTuna’ Byk uma u3
I[PHOTOPCKOT TPpUMopja, pBy U3 PucHa, apyry u3 ['pbiba, a 1a ce ca ucTor noj-
Pyd4ja HEIABHO I10jaBHO je/IaH IHjaleKaTCKU H3BOP KOJH HaM MOXKe IIOMONH 1pu
JlaJbeM pacBeT/baBamky Hallle [quieMe. Y IHTamy je pedHuK roopa Cnnda, mpe-
JIeJIa y LIPHOTOPCKOM IIPUMOP]y jykHO oz [lamTpoBuha HacTamEHOT IPETEXHO
IIPaBOC/IABHAM 2 Y MameM Opojy karoanakuM xusbeM (ITomosuh / Ilerposuh
2009: 91-165). Crinuku rOBOp CIiaia y 3€TCKO-CJEHHYKE FOBOPE a JIEKCHKa My
C€ OIHKYje MPUCYCTBOM 3HA4ajHUX apXaW3aMma, MoceOHO y HasHMBHMa Me-
ceru.® 3a HAC Cy OBJIE 3aHMMJBUBE PEUH gjéwimopoza ‘TyKapa, IOAMYKJIIa XKeHa’
(97) u 8poopoza ‘BemrTHIa; XKeHa OITPOT je3uka, onacHuna’ (131) xoje 3Haue-
BeM OIIMCKO CTOje peuu babapoza U e ca BOM APYTH WIaH -po2a, IPU 4YEMY
ce y obe IpBHU [IeJIOBH Be3yjy Ca Ha3WBHMA 3a BEIITHIY, CAMHM 6jéum-uya
¥ ETMMOJIOLIKA HEJaCHUM 0po-ysba.’ Y Be3u ca rope ykazaHoM Moryhsomhy ua-
TepIpeTalje CIoKeHuLle (Cpaciuie) 6aba-poza, CIMUKe BapHjaHTe yuBpihyjy
HPETIOCTaBKY O M3BOPHOCTH BOKAIM3Ma -0- Y EBEHOM JPYIOM eIy a MOTy

¢ Ib. 44, moxpobuuje bjenernh 2013, 104 u nasme.
° Peu dpdy.wa naje Byk u3 Bojoause y 3HauemnMa ‘alteHexe (als Schimpfwort fiir ein al-
tes, bosesWeib), venefica. Skok ERHSJ 2: 565 uma onpenuuiy ordulja, rae caMmo HaBoau Ma-
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Ilpacn. *rog- ‘eudemu, eneoamu’?

MMaTH 3Ha4aja ¥ 3a HEroBO ETHMOJIOUIKO OIpelebelhe. AKo ce babapdea
dopManHO ¥ MOXe CXBaTHTH Kao ‘porara 6aba’ rne 6u poza GHIIO XHMIIOKO-
PUCTHYHO 06pa3oBame O po2, ABE CIIMYKE PEUH Cy IIPaBe CIOKEHHIIE Ca Be-
3UBHMM BOKAaJIOM -0-'° ¥ MHHIMjaJHUM HArjJackoM KakaB HHj€ KapaKTepH-
CTHYaH 332 XUIIOKOPHUCTHKE. AKO OMCMO MHCHUCTHpAIM Ha po2 Y EHUXOBOM
JpyroM ey, jeanHa MoryhaocT 6miia 61 1a ce OHE CXBaTe Kao CIIOKEHH IPH-
JIEBHM ‘KOja ©Ma porose (IOIyT) BELUTHIE  — ajli BHAEIM CMO J1a BEIITHLA
Y jY’KHOCIIOBEHCKO] HAPOJIHO] IIPECTaBH HeMa poroBa. BepoBarHujum Ham ce
YHHY CXBATamkhE J1a j€ Y IUTakby CI0KCHUIA THIIA CTCIL. 6pbM0-2pAdb, HAN3-
T7Ie] TayTOJONIKA, Ay [7Ie 3alpaBo MPBH WIAH I10jallllkhaBa KaKko Tpeba cxBa-
THTH JPYTH KOjH j€ BHIIE3HAYAH, y KOHKPETHOM CIIydajy Kao KNmog a He Kao
mOMC WM Tel0G. Y TOM Clydajy ejewimo-poza 3Ha4uIO OM poza Koja je
sjewima, Tj. BUIOBHTA, a He ‘porara’. Ctora ce Moxe pehu 1a y ceTy criud-
KHX JIdjaJieKTH3aMa WHETpIpeTanunja 6aba-poza Kao ‘6aba-pemTuna’ u npe-
TIOCTAaBKa Mpacil.*roga ‘BUIOBHTA KEHA, IPOPOYHIIA’ IPACPOIHOT (HCTOYHO)
fanTckoM ragana no6uBajy Ha BepoBaTHOOHM. J/lakako, H3BECHOCTH U J1aJbe
HEMa, y HEJIOCTaTKy JPYTHX CJIOBEHCKHX IOTBpA 32 KOPeH *rog-/ *reg-‘Tie-
narty, Bujietr’. Ho ymmpaBo y CpIICKO-XpBAaTCKOM MMa IPYTHX PEYH y KOjuMa
OM ce MOTa0 KPHUTH HCTH KOPEH.

Jenna je npunes pdspok ‘schielend, strabo’ (Byk; RJA 13, 702b) 3a koju
cMmo rope Buaenu aa y Cpba o3HauaBa jeHy OJ IPEMNO3HAT/BMBHUX LPTa BEIL-
THIE, @ KOJU C€ PasIMuuTo Tymaud. JlaHuumh y HeMy BHIM KOPEH KOjH j€
y spemu, Hazupamu (1877: 72). Y RJA s.v. HaBOIH C€ TO TyMa4eHe, M Ce J10-
MyIITa U [1a je Of pa3-ok ca yMeTHyTuM p. Ilerap CKOK y CBOME €THMOJIOIIKOM
PEYHHMKY Ha HEKOIMKO MecTa prxsara 1 paspahyje ob6e moryhuocrtu. Ilog zreti
naje aHanusy *raz-zer- + oko, He ymyhyjyhu a Jlanuunha seh camo na RJA Lc.
(Skok ERHSJ 3, 661b; 662b). Ha apyrom mecrty numie ,,razrok ‘hiljav, Skiljav,
heroglav’ dobio je » unakritanjem sa tudicom gverok < tal. guercio, davsi joj
svoje -ok*."! Ha tpehem nak, s.v. rdzan 3: 115a, ©3B01H pazpok TACUMMUIIALIH]OM
31 > 3p M3 pasHoOK, allu nozaje ,,Umetnuto 7 moze se tumaciti i unakrStanjem
sa tal. posudenicom gverok®. U. I1. Tletnea y CCA 34, 87 s.v. *orzokw(jb) no-

1leHayepOBY MPETIIOCTABKY Ja je MOXAa Of TyPCKOT NpHaeBa ortilii ‘occultus’. Y. xpdopoea
TICOBKa 3a cTapy *eHcKy y Jlyoposuuky (Skok ERHSIJ 1, 686 s.v. hidati).

10 Y3 obanmBame CyQHKca -uya OIHOCO -)/ba KO IPBUX WIAHOBA.

1 Skok ERHSIJ 2, 551 as.v. ko, ym. 1, 642 s.v. gvérok.
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Anexcannap Jloma

MHE H C.-X. paspok a ol HoHyheHux objammemna 3a ,,CyBHIITHO ™ p HAaBOH CaMO
YKpILUTame ca 26epok, ymyhyjyhu na Skok ERHSJ 2, 551. Tpe6a pehiu aa je pas-
POK y CPIICKO-XPBaTCKOM HOpMaJTHa KEbM)KEBHA ped 3a JIaTH [ojaMm, 106po mo-
tBpheHa ox npee nonoBuHe XVII Beka (MBan ['yuaynuh) Ha mmpokoM mpo-
CTOpY, H Y KEbH)KEBHOM j€3MKY M Y HApOJHUM TOBOPHMA, a [1a CY CHHOHUMH
pasok,'* pasnook, 26epok crabuje MOCBEI0YEHH U UMajy TIepu(EPHH CTATYC.
Beh ta okomHocCT, y3 HeyOeUBHBOCT 00€jy Te3a 0 HaCTaHKy CEeKyHIapHOT p Y Ipy-
I'OM CJIOTY, TOBOPH Y IIPHJIOT H3BOPHOCTH JIHMKA Ca JIBA P, T1a OM CaMHUM THM IIpe/-
HocT umaino JlannauheBo usBohewme o 3pemu, alu OHO ce U3 TBOPOCHUX pas-
Jora He MOXe cMarparu yoembuBuM. Jlomyie, ox TOr KOpeHa H3BOIE Ce
CHHOHHMH 31ipas ¥ 3piikas,'> alii OH HHje IOCBEI0YEH Ca pa3- Y CPIICKO-XPBar-
ckoM, HUTH ce y DCCS 36 pexoHCTpyHIE HjeaH IPACIOBEHCKH JIMK ca
*orz-zor-. IMajyhu cBe To y BUY, aKO IOMYCTUMO Tpacil. ¥rog- ‘IiiefaTy, BU-
IeTH’, ©UMa MeCTa aJITepHaTHBHOM H3BOhemy o1 *paspoz < *orz-rogw, npu
KojeM Ou ce 3aBpIIHO -k 00jalllkaBalio HACIakhamheM Ha CTAPH CHHOHHM pa3oK
a HCTOBPEMEHO MOTPeOOM Jia ce u30erHe XOMOHUMHM]ja Ca IIPHICBOM pa3po2
‘pacTaBJBCHHUX POroBa’, Takolje mpacioBeHCKe cTapuHe. 4

H3BopHu nuk *paspoe ‘pazpok’ morao 6u Outu nocpenHo noTepheH mia-
rosoM paspozdauumu (ce). TpaH3UTHBHO ce OH yroTpeOshaBa HCKIJBYYHBO Ca J10-
IyHOM 04y ‘LIMPOM OTBOPHTH, HCKONAYUTH, N30yJbuTH, U3beuutn’. Pedek-
CHBHH JIMK IMa HCTO 3Ha4Yewe 0e3 JIOIyHe: paspocayumu ce, Kao uzbequmu ce.
I'maroi je mocBeo4eH Tek ox HoBHjer no06a (Byk), a yobudajeH je y roBOpHOM

12 RJA 13, 687 uma ra camo u3 IyOpoBadkor necHuka Maspa Betpannha (1482-1575)
¥ u3 Muxkampnnaa peunuka (1649), BapujanTy pasokacm ca jeTHOM IOTBPIOM Y TIPHIIOLIKO]
byHKIHMju pazokacmo (enedamu) u3 cuesa pohenor Kopaynanuna [erpa Kanasemuha (mogerax
XVIII B.). Muxaspa 6enexu, a Crynuh o mera npeysuma u 1iarol pazouumu (ce) ‘KpuBo, Io-
npexo miegaru Hexora® (RJA 13, 686). ITorBpae u3 apyrux jesuxa 'y ICCH L.c. cy uci. paszoxs
(Miklosich LPS 789, cprickoCIOBEHCKH U PYCKOCIIOBEHCKH M3BOPH), Yell. 70zok(y), CTIOb. 1o-
zoki, nose. 3act. rozo(0)ki, crpyc. pasokuil, posoxuii. Tumouko pazékas (PTumok 709) norephyje
MapryHalHH KapaKTep JIMKA Ha C.-X. Je3UYKOM HOApYYjy.

13 Cxok ux He Oenexxu, Maga cy 1oOpo II0CBeIOYeHH, YII 3a spiikae RIJA 23, 112 (y3
yryhuBame Ha ciiabuje pacnpocTpameH CHHOHUM 3pdkas 102), PCA 7, 164, 3a 3iipas ib. 44 (RTA
Hema).

14 C.-x. npuzieB (ca motpaama u3 RJA) mocmysxwuo je, y3 pyc. aujar. paspdzuii (8or), Tosb.
PETKO rozrdg, -ogu m. ‘MeCTO TIe ce pa3uiase JBa IUIAHWHCKA JIAHIA’, K0 OCHOB 3a PEKOH-
cTpyKuMjy *orzrogu(jv) y 3CCH 34, 222. 3a nunemy cnaja inu tamo OyT. paspoza B. HIKe.
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Ilpacn. *rog- ‘eudoemu, eneoamu’?

¥ KEbHDKEBHOM j€3MKY PaBHOIIPABHO Ca CBOjHM HaBeJEHHM CHHOHMMHMA, Clla-
OHje ce KOPHUCTH, K MOKE Ce OKBAITM(HKOBATH KAao IIOKPAjHHCKA M/JIU 3aCTapera,
BapujanTa uzpozduumu (ce) (PCA 7, 642a). Y RJA 13, 702 a s.v. razrogaciti
nara je nedunuMja 3HaYemba ‘uciniti da bude §to napereno kao rog’ xoja Huje
HHIITA JPYTO 10 MOKYIIaj eTUMOIIOIIKE HHTEPIPETAIIHj€, jEP 32 TAKBO 3HAYCHE
nema niotepae.'> U Ckok craBiba pas-, us-poeduumu ce nop rég (Skok ERHSJ
3, 154a),'® npocylyjyhu raron kao JEHOMHHAI OJf M3BEJICHHULIE po2ady ‘OHUIbKa
Siliqua Graeca, xapy6a’; ‘rpax, macyJss’; ‘uHcekT jeneHak . C.-X. pozay je cra-
PHHCKH THII U3BEIECHHULE Ha -aCb KOja IOMMEHHYY]je IPHJIEB Ha -atb (ym. Vail-
lant 1974, 322 11.), ONIITECII. ¥ CBAKaKO jOII Mpaci. *rogacs pema *rogats(jv),
yI. OyT. pozdy, CIH. r0gdc, CI4., TIyX. rohac, denl. rohdc, UTyX. rogac, oJb.
rogacz, pyc., Onp., yKp. po2dy ca OCHOBHUM 3Ha4€HEM ‘POraT’ y pa3sHUM KOH-
KpeTHM3anujama: ‘jeneH; Oyba jeneHak; My Kora jkeHa Bapa; haBo; porieact
mwion u ci.” (BEP 6, 289 1. s.v. pozdy). Pyc. mujan. pozduums(cs) ‘cBabaru ce’’
nopezi pozamumucs id., ‘IPaBUTH ce BakaH , poeamums ‘60CTH (0 KpaBH); CMe-
TaT¥ HEKOME Y HEKOM I10Ciy '® U C.-X. 3aCT. IOKD. paspozdyumu ce ‘ONIy4HO
ce ucrpeunTy Hekome’ (Byk) omoryhyjy na ce peKOHCTpyHIIIE IPACIOBEHCKH
nujanekTusaM (-)rogaciti (se), IEHOMHHAI 01l *rogacs Kao IOMMEHHYEH:A IIPH-
nesa *rogatw," 10K je c.-X. uspozduumu ce y 3Ha4€HY 3aKpXKJbaTH, CaCylIIHTH
ce, CTBpAHYTH ce (0 IUIOLY LUBbMBE)’, Tj. IIOCTAaTH HAJIMK Ha IUIOJ pOrada,
mualje IEHOMMHAIHO 06pa3oBame 0 GUTOHNMA pozay.?’ 3a pasIHKy Off THX XO-
MOHHUMA, Pa3-, U3-po2duumu ce y CBOME HajpacipocCTpambeHHjeM H Haj6osbe 1mo-
CBE/IOYEHOM 3HAYCHY OTBapama 04Hjy IIUPOM, Oeuera, TEIIKO C€ a U3BECTH
o1 uMenuIe poz. CeMaHTHIKH MHOTO OIIFDKe CTOJH IPHUIEB pa3poK, a popMaHa
npenpeKa ce yKiamba ako ce JOIyCTH J1a je 0Baj MPBOOHMTHO Imacuo *paspoz. Ca

15V Onuceju XIX 211 sq. ,,04u My cTajaxy HEIOMHYHO 10J Beljama mormyT porosa (képa)
HIIM KeJe3a‘ mapajielisam ca 6idnpog ykasyje Ja ce nopeljeme olHOCH Ha POr Kao TBpJ MaTe-
pHjal.

16 HaBonu U BapHjanTy paszopaqumu ce u3 lpHe I'ope, o6jammapajyhu je Merare3om.

7 Onomenxa rybepunja, Jams — CPHI 35, 123.

18 TIckoscka u Teepcka rybepuauja, CPHI 35, 120.

19°V11. 6yr. paspoza ‘Hecyriacuua, npenupka, Hecriopasym® (BEP 6, 286 s.v. poz, 9CCS 34,
222 s.v. *orzrogs(jv)). Bapujanty paspdaza BEP 6, 286 uzBoau u3 *paszepaza, o XK. XX. Bap6or
y DCCH 1.c. onpasano ykasyje Ha Be3uBambe CEMaHTHKe cBalhje, cykoba ca pedjy *rogs.

20 V. mpumep u3 JIuke y PCA l.c.: Mroze uivuse, 0ok cy jow 3enene, npemeapajy ce y po-
2aye, uspozaye ce.
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TBOpOEHe Tauke MNEJUINTA, Of *paszpoz OYEKHBAIU GHCMO JeHOMHMHAN *pas-
poorcumu v ci1. [Ipomupere -ay- HajjeAHOCTaBHH]jE je 00jaCHUTH yTHIAjeM
CHHOHMMHOT UCKOIa4umuy, HO TIOCTOJH U Jipyra MOTYhHOCT, 3aCHOBaHA Ha IIa-
paJienH Kojy IpyxXKa [Iaroi (Ha-)pozyuumu ce ‘{A3aTd YK y BUC, hymutu’.!
Cxox ra TyMa4u Kao J€HOMHHAT ofl Cy(QHKCaIHEe H3BENEHHUIIE pozyua ‘KpaBa’,
pozyxa Mocrap, pozywa ‘mepa kao nepass’ JKymOepak, Karonuuu, pozjue
‘poraro npso Ha japmy’ JlybamHHIa, HO CTCpI. HaauMmak Po2oyxe KOjU Cy
Y CBOJCTBY JIMYHOT UMEHA HOCHJIA IBOjHIL[A TIOIaHKKA J[€4aHCKOT BIACTEIMHCTBA
y npBoj nonosuau XIV Beka (I'pxosuh 1986: 166) u tononum Pozoywubiu
y bocuu kon Capajepa roBope na Tpeba mmohu of ClI0XKeHOT puaesa *rogo-uxs
Ca JIOLHHIjOM BOKAJICKOM KOHTPaKIHjoM.? Tako Ou ce ¥ 'y OCHOBHM IIarona us-,
Ppaz-pozavumu MOTao NPETIOCTABUTH CIIOKEHHU NPUZEB *rogo-oks pano® KoH-
TpaxoBaH y *rogakw. Tome je MoII0 nonpHHETH Oprcame MOPHOIOIIKE TPAHHMLIE
YHYTap CIOXEHE PE4YM HAKOH IUTO jOj je PBH WiaH u3lie1e0 y je3uKOj CBECTH,
QU ITIACOBHM JIMK JIMTaBCKMX IIPUJIEBA ca akis ‘OK0’ y APyToM Jely, Zvairakis
‘paspok’ (Zvairas ‘id., 3puxaB’), iSplestakis ‘mmupom oTBopenux o4ujy’ (iSplestas
‘pammpen’), iSverstakis ‘0yibook, Oyspas’ (Otrebski 1965: 24; 3CCH 9, 55 s.v.
*jbzokw(jb)) CBENOUH 1a TO HUje OMO HyXaH IPELyCIIOB.

Kako cxBartuTi nocBe104EHY IPUIIEBCKY CIOKEHHILYy *70go-uxb W TpeT-
MOCTaBJbEHY *70g0-0k® 3aBHCH Ol Kpajie eTHMOJIOTHje TIIarojICKOr KOopeHa
KOjUM ce 6aBUMO. Y CB0jOj AMCEPTALMjH O HE3AMAXKEHUM CEMAHTHIKHM Be3aMa
Mely 6anTckuMm peunMa, onbpameHoj y Xajnenbepry 1949. a o6jasmenoj ce-
JamHaecT roauna gonnuje (Jeégers 1966), benjamumi Jerepe mokasao je ga ce
JIIT. regéti, NeT. redzét ‘BUNETH, TIIEATH, 3alIaXaTH, Ia3UTH  Ca CBOJHM H3Be-
JICHHIIaMa, y Koje TOpeJl JIUT. rdgana‘BeWIThIa’, iet. ragana id. cnanajy Ier.
ragd loc. ‘Ha BUIHKY’, (aiSkia-)regys ‘BUIOB:AK’, JIET. Kay3aTHB redzindt “au-

2! 3aHUMJBHBO je [1a B O OBOT IVIarojia MMa JIMK Ca MeTatesoM Hazopyusiim Kocoro (Eie-
30Buh), H3a3BaHa MOX/Ia peaHaIM30M Kao ‘nionuhu Hazope yuuw’.

* Huje jacHo cmiaJia 11 0BaMo pyc. aujai. (c.-3., Bonorozcka o6nact) pozoyua (pozosywa,
Ppocywa) “KeHIIMHA TIpH NOAKIETH, TIPH CHalbHe HOBOOpadHbIX, nocTebHAna’ (Jans), ‘xeH-
IMHA, IPUCITY)KHBAOIIAs HEBECTE M JA0MIas i COBETHI Iepezl nepBoit 6paunoi Housw’ (CPHI
35, 127), pozoeyxu ‘denoBeK NATh-IIECTh, KOTOPbIE IPUEIKAIH K KEHHXY C IIOCTENIBIO HEBECTHI’
(http://www.booksite.ru/fulltext/nor/thr/uss/21.htm).

% JTox y IIIaCOBHOM CHCTEMY jOII HHUj€ TIOCTOjalIo & OJHOCHO J0K j€ Ha MECTY 4 jom 610
d. 3a TIO3HMjH Pa3BOj YII. CABPEMEHH TOIIOHUM Bpdzouanuya, eTRUK Bpazouanu, KTETHK 6pdeouKi
npemMa CTCPIL. THIHOM MMEeHY (HaauMKy) Bpazooua (Tpkosuh 1986: 60).
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HHUTH J1a HEKO TPOIIIE/Ia, Aa BHIY, YKa3aTH, NPOPHLATH 110 KapTama, IpABOM
HOJCTHIIATH Ha Pajl’ UTL., MOXKE CBPCTATH, YHyTap OaJITCKOL, y jeHy IIHUpY II0-
POIMILY, 3aj€IHO Ca JIeT. régt ‘OUTH JbYT, CPIMTH ce’, réguatiés /régatiés ‘npu-
KasuBaTH ce (HejacHo, Y Mpaky); OmenyTH, OysputH; mperehu ce ys3ausary,
XTETH J1a yjere (0 Tcy), kocTpemnTH ce (0 jexy); Bpeharu (ce), cabharu ce’, regi
m. pl. ‘npuBubeme, yTBapa’, ma U caMuM OanTOCIOBEHCKHM Ha3UBOM 3a POT:
JWT. rdgas, NeT. rags, CTIpycC. ragis, CTCI. po2s KOju OM H3BOPHO 3HAYHO ‘OHO
IITO Ce y3[MXKe, IITO MITPYH’; Y OCHOBH CBHX OBHX PEYH Jexkao Ou me. Iia-
TOJICKH KOpEH *regh- ‘OUTH yclipaBaH’ KOjH je M y CPBHEM. regen ‘yCIIPaBHTH,
y3auhu, OKPeHyTH , HeM. sich regen “XUBHYTH, IOKPEHYTH ce’, Tp. dpyw ‘TIo-
gumeM, Biaagam’. [Ipuxsahena y cBOj J0IIHH]0j peneBaHTHO] mTeparypH (Fra-
enkel LEW 712 n.; Karulis 2: 112; Smoczynski SEJL 506; M. Kiimmel y LIV
498), oBa HHTEpIIPETAlIHja CTAaBJba HAIly MONA3Hy JUIEMY Y jefHY H3MEHEHY
MEPCIIEKTUBY: OWJIO 1a CXBaTUMO OAITOCIIOBEHCKY BEIITHITY KA0 pOraTy W BH-
JIOBHTY, IMaMO I10CJIa Ca jeJITHUM HCTUM KOPEHOM, KOjH je y 0aJITCKOM cadyBao
IIMPOK CEMAaHTHUYKH PacIiOH, a y CIOBEHCKOM HaM3ITIE]l OCTa0 OAPAXEH CaMo
y peun *rogv u BHEeHUM H3BefeHHIaMa. Hame mak mocajgamme pasMarpame
ynyhyje Ha IpeTmocTaBKy Ja ce, 6ap y CpICKO-XpBaTCKOM, 9yBajy U TParoBu
DaJITCKOM CBOjCTBEHOT 3HA4YCHa ‘BUJIETH, NIEAATH , Y °poza ‘BEIUTHLA’ <— ‘BU-
nosura’, *pasz-poz ‘paspok’. Ca popmainHe cTpaHe, MOXE CE€ HajIIpe IPeTIo-
CTaBHUTH AeBepOaTMBHH mpunaeB Oci. *ragas, NIOMMEHUYEH Yy MHTPAH3UTHB-
HOM 3Hauemy ‘OHO IITO j€ YCIPaBHO, MITPYH — ‘pOr’, ajld U y Kay3aTUBHOM
3HaYCHy ‘OHaj KOjH YMHH HEIITO BUIHUM, H3HOCH Ha BUJIEIO’, Kao Ocn. *raga
‘BHIOBB-aKHba’. 2 ViMajyhu y BHTy 112 je KpO3 HCTOPH]JY JIMTaBCKOT je3UKa Opoj
NpHJICBA Ha -US PAacTao Ha padyH NIPBOOMTHHUX 0-OCHOBA Ha -as, Bajba JOIYCTHUTH
¥ J1a je JIUT. raguis ‘OIITPOT, jaCHOT B4, IPOHUILJBUB’ IOCPEIHA KOHTHHYaHTa
npBoOuTHOT *ragas. CTCpI. CIIOXKEHH IPUICB po2o-yX ca JCHOMHMHAJIOM
Ha-po2(0)ywiumu ce TIpe HETO JIM Kao ‘YIIHjy HaJlMK Ha pOTOBE’ MOXE CE CXBa-
THTH K20 ‘yCIPaB/beHUX YIIH]y’ , XUIOTETHYHO *p02o-0K y pas-, uz-po2asumu
Kao ‘HAIOJbe UCTYPEHHX O4Mjy’, Tj. Ca 3HAUCHEM IPBOI WIaHa OIUCKHM H3-
BOPHO] CEMaHTHIIM KOpEeHa.

Ia je xox banta u CnoBeHa npencTasa o BEMITUIIM MIOHUKIA y XpHmhaH-
cko moba JerpafanyjoM MaraHCKOI BEpOBamba y BHIOBUTE XKEHE-IIPOPOYHILE

24 CexyHuapHoCT cy(duKca -ana y 6aITCKoM OUHUTYje ce U3 JIET. ragge ‘BEITUNa’ y CYACKOM
nporokoiry u3 1576 (mo Karulis LEW 2, 98).
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MOXe€ C€ IOTKPENHTH M HNIMPHUM KyITYPHOHCTOPH]CKHM KOHTEKCTOM, a Ipe
CBEra TaKBUM BEPOBam-EM KoI cycenHux lepmana. Tauur Hac oOaBemTasa
(Tac. Germ. 8) na je y no6a napa Becnasujana npopounua Benena — anje je
M€ BEPOBaTHO KEJITCKOI MOpEKJa, Off IIaroyia ‘BUAETH > — yXXHMBaja KOJI
MHOTHX T€pPMaHCKHX IIeMeHa yrieq 6oxaHcTsa (Veledam diu apud plerosque
numinis loco habitam), ITnmyrapx y Ile3apeBy KHBOTOIHCY NOMMESE HPOPO-
9aHCTBA ,,CBETHX JKeHA" (LOVTEOHATA TAV LEPAV YUVAIKDY) KOj€ CY T10 PEYHHM
CTpyjama H IIyMy Bojie ofipehuBae TpenyTak 3a ctyname y 6utky (Plut. Caes.
19) a Crpabon (StraboVII 2, 3) nuie o ceuM cBenITEHUIIAMA-IIPOPOYHIIAMA
(mpopavels 1Epeton ToMOTPLYES) Kox Kum6pa, koje 61 MPHHOCHIIE Ha XPTBY 3a-
poGIbEHHKE I1a IIPOPHUIIAIE TI0 BHXOBOj IPOJIMBEHO] KPBH. Y 0BOM IIOCTIEIHEM
OITMCY TIPHCYTHE Cy Beh ‘BemTHYje’ IpTe Koje Cy MOIIe JONPHHETH II0TO0j JIe-
MOHHU3AIU]H TTATAaHCKHUX ‘8eumux, MyIpHX XKeHa’ .

Bepyjemo 1a cMo nokasanu 1a Tpe6a 0361IBHO y3eTH Y 003Up I0CTOjame
CIIOBEHCKHX O/pa3a 0aJITOCIOBEHCKOT KOpeHa *reg-/*rag- y 3Ha4em1Ma Koja ce
He cBoje Ha ‘por’. Hame pa3marpame OCIOHEHO MPBEHCTBEHO Ha CPIICKY
rpal)y Ipe Hero M HOBY GAITCKO-jy>KHOCIIOBEHCKY M30II0CY H3HOCH Ha BHIEIO
Moryhe nexchdke apxau3me Ha CIIOBEHCKOM jYTY, KAKBH Cy CE€ MOITIM OYyBaTH
H JIpyrie, na 6 Bajbalio 32 BUMa Jajbe TParaTd [0 APYTHM CIIOBEHCKHM j€3H-
MM ¥ BbUXOBHM JIMjaleKTHMa. Y 0BOj IMPHJIMIIM 3aJ0BObHNEMO ce yKa3uBa-
€M Ha HOBE IEPCIEKTHBE KOjé TaKBa MPETIIOCTaBKA OTBapa 3a TyMAueH-e
TMOjeJMHAX €THMOJIONIKH HEjaCHHUX PEYH KaKBe Cy MUTOJIOIIKO HME CTPYC.
Ceapozw, Ceaposicuyb, IONANCKA Zuarasiz Wi OPHUTOHUM I10Jb. Fardg, 9.
raroh, cir4. raroh, cIH. rarog, ykp. pdpiz ‘Bpcra coxomna’.
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Bory$ Wiestaw, 1992b, Zu den siidslavisch-baltischen lexikalischen Verkniipfungen, ,,Linguistica
Baltica“ 1, s. 193-199; npemrrammano y Borys 2007, s. 270-274.
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CKPAREHULIE

BEP — Bwrzeapcku emumonozuien peunuk, pen. B. I'eoprues, Codus 1971—.

Byk — Byk Credanosuh Kapayuh, Cpncku pjeunux, (1818), 2 n3a., beu 1852.

Jans — lans Bragumup U., Tonkoesli cnosaps scugozo éenukopycckozo asvika, T. 1-4, (1863—
—1866), HaGpano u Hamewarano co Broporo uznanus 1880—1882 rr., Mocksa 1981-1982.

EPCJ — Emumonowiku peunuk cpnckoz jesuka, pen. A. Jloma, k. 1-3, beorpanx 2003-2008.

PTumok — Jakma [{unuh, Tumouku oujarekamcku peurux, beorpan 2008.

CJ1 — Crasanckue opesHocmu: smHonunzeucmuyeckuli cnosaps, pen. HH. Toncron, T. 1-5,
Mockaa 1995-2012.
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CI3 — ,,Cpricku 1ujaneKTonomKy 360pHuK”, Kb, 1—, Beorpax 1905,

CPHI — Crosape pycckux napoownwix 206opos, pen. ®. I1. ®unun, I1. Copokoneros, (Jlenun-
rpaa=) Canxr-IlerepGypr 1965—.

OCCA —~ Omumonozuueckuii crosaps crasanckux azvikos. Ilpacnassnckuii nekcuueckuti pouo,
pen. O. H. Tpy6aues, Mocksa 1974,

Bory$ SEJP — Borys Wiestaw, Stownik etymologiczny jezyka polskiego, Krakow 2005.

Delamarre DLG — Xavier Delamarre, Dictionnaire de la langue gauloise. Une approche lingui-
stique du vieux-celtique continental, Paris 2001.

Fraenkel LEW — Emst Fraenkel, Litauisches etymologisches Wérterbuch, Bd. 1-2, Heidelberg
1955-1965.

Karulis LEW — Konstantins Karulis, Latviesu etimologijas vardnica, t. 1-2, Riga 1992.

KZ — , Zeitschrift fur vergleichende Sprachforschung auf dem Gebiete der indogermanischen
Sprachen” (1877-)

LIV — Lexikon der indogermanischen Verben. Die Wurzeln und ihre Primdrstammbildungen, Un-
ter Leitung von H. Rix, (1998), 2. Auflage, Wiesbaden 2001.

Miklosich LPS — Franz Miklosich, Lexicon Palaeoslovenico-Graeco-Latinum, Wien 1862—1865.

RJA — Rjecnik hrvatskoga ili srpskoga jezika JAZU, red. B. Dani¢i¢, knj. -XXIII, Zagreb 1880
-1976.

Skok ERHSJ — Petar Skok, Etimologijski rijecnik hrvatskoga ili srpskoga jezika, knj. 1-4, Za-
greb 1971-1974.

Smoczynski SEJL — Wojciech Smoczyniski, Stownik etymologiczny jezyka litewskiego, Wilno
2007.

COMMON SLAVIC *ROG- ‘TO SEE, TO LOOK’?

In Serbian folklore, babardga is a female, witch-like equivalent of the boogeyman. Its name
appears to be a quasi-compound, arisen through the agglutination of two juxtaposed words, first
of them being obviously baba ‘old woman’, whereas the second one, roga, can be variously in-
terpreted. A derivation from CSl1 *rogw, Lith rdgas ‘horn” has been proposed by Otkup3éikov, not
only for babaroga, but also for Lith ragana ‘witch’, whereas in the Moscow dictionary only the
variant babariiga is considered, which is explained as a combination of haba with the verbal root
of rugati se ‘to mock’ < CSl *rpg-. The discussion in the second volume of Serbian etymolog-
ical dictionary is inconclusive about whether the original form is *babarpga, going back to a car-
nival figure personifying the Great Fast, or babaroga. In the latter case, the underlying seman-
tics ‘knowing, seeing’ is judged more probable than ‘horned’ and a relationship with Lith rdgana
taken into consideration, with regard to its traditional etymology, deriving it from régeti ‘to see’,
as well as to the semantic parallel provided by *védema ‘witch’ from the root *vid- / *véd-/ ‘to
see, to know’. Recently a new etymological proposal for baba-roga / -ruga has been put forward,
claiming it to be a semi-calque of German Rogenmuhme ‘Rye Mother’, which is hardly compatible
with both the phonetic shape of the word and its area. As for the latter, *roga ‘witch’ seems to
be rooted in Montenegrin coastland. To the derivatives rogulja and rogosa recorded there by Vuk
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a new dialectal evidence from the region of Spi¢ may be added. That are two compounds,
vjéstoroga and drdoroga, both meaning ‘witch, hag’ and sharing the same second element -roga,
whereas the first ones are clearly related to two words for ‘witch’, vjest-ica and ord-ulja re-
spectively, the former reflecting Common Slavic *véicica from the same root as *védbma, the
latter of obscure etymology. Those words not only prove that baba-roga is the older variant and
baba-ruga the secondary one, but they also speak against the derivation from *r0gs and in favour
of the relationship with Lith rdgana as a derivative from the verb régeti. There are also further
possible traces of the verbal root *rog- ‘to see’ in Serbo-Croatian: razrok ‘cross-eyed’ < *orz-rogs
with -g > -k due to the synonymous razok < *orz-okw, raz-rogaciti (oci) ‘to open wide (eyes)’
probably a denominal verb based on the composite adjective *r0go-okw(jb) ‘with protruding eyes’
>*rogakw, cf. na-rogusiti se ‘to bristle’ from OSerb rogo-uh ‘with protruding ears’. The initial
dilemma between ‘horn’ and ‘to see’ may be solved by assuming, with Jégers, that Lith rdgana,
régeti, Latv ragana, redzét, régt ‘to be angry’, régudtiés ‘to goggle, to stare’ ultimately derive
from the same root, PIE *regh- ‘to sit up, stand upright’, as Lith rdgas, Latv rags, OPrus ragis,
CSI *r0gw. Consequently, the same verbal adjective BSI raga- may have been substantivised in
the intransitive meaning ‘protruding’ as *ragas m. ‘horn’, and in the causative one ‘making vis-
ible, bringing to light’ as *raga f. ‘seeress’. German parallels suggest that pagan predecessors to
the medieval witches were women believed to be clairvoyant.
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